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A CUCINA CROMATIKA: CUORE DELLA CASA. 
PROGETTO CONTEMPORANEO, PROPORZIONI 
EQUILIBRATE E DETTAGLI RIGOROSI CREANO 

UN’ATMOSFERA PARTICOLARE ED UNICA. UNA 
CUCINA DALLE SOLUZIONI TECNICAMENTE 
EVOLUTE PER INTERPRETARE OGNI DESIDERIO.
> CROMATIKA IS THE HEART OF HOME. A 
CONTEMPORARY PROJECT WHOSE BALANCED 
PROPORTIONS AND RIGOROUS DETAILS CREATE 
A SPECIAL AND UNIQUE ATMOSPHERE. IT’S A 
KITCHEN OFFERING TECHNICALLY EVOLVED 
SOLUTIONS ABLE TO GIVE EXPRESSION TO
EVERY WISH. > LA COCINA CROMATIKA: CORAZÓN 
DE LA CASA. PROYECTO CONTEMPORÁNEO, 
PROPORCIONES EQUILIBRADAS Y DETALLES 
RIGUROSOS CREAN UN AMBIENTE PARTICULAR Y
ÚNICO. UNA COCINA DE SOLUCIONES TÉCNICA-
MENTE AVANZADAS PARA INTERPRETAR CADA 
DESEO. > LA CUISINE CROMATIKA: CŒUR DE LA 
MAISON. PROJET CONTEMPORAIN, PROPORTIONS 
ÉQUILIBRÉES ET DÉTAILS RIGOUREUX CRÉENT 
UNE ATMOSPHÈRE PARTICULIÈRE ET UNIQUE. 
UNE CUISINE AUX SOLUTIONS TECHNIQUEMENT 
ÉVOLUÉES POUR INTERPRÉTER TOUT DÉSIR. 
> CROMATIKA, AM HERZEN DES HAUSES. EIN 
GEGENWÄRTIGES PROJEKT DASS, DANK SEINER 
WOHLAUSGEWOGENEN VERHÄLTNISSE UND 
AKKURATEN DETAILS, EINE BESONDERE UND 
EINZIGARTIGE ATMOSPHÄRE AUFWIRBELT. EINE 
KÜCHE DENEN TECHNISCHE SPITZE LÖSUNGEN 
ERMÖGLICHEN DEN AUSDRUCK ALLER WÜNSCHE. 
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04. 05.

...the steel in the kitchen





06. 07.





08. 09.



} PARTICOLARE DELL’ELEMENTO BASE A GIORNO NOBILITATO GRIGIO SABBIA.  } DETAIL OF THE OPEN BASE UNIT IN SAND GREY 
MELAMINE. } DETALLE DEL ELEMENTO BAJO ABIERTO EN MELAMINA GRIS ARENA.  } DÉTAIL DE L’ÉLÉMENT BAS AJOURÉ MÉLAMINÉ 
GRIS SABLE.  } DETAIL DES OFFENEN UNTERSCHRANKES IN SANDGRAU MELAMIN. 



10. 11.

} COMPOSIZIONE CON BASI E COLONNE CON ANTE IN LAMINATO ROVERE TABACCO SPAZZOLATO CON MANIGLIA ALLUMINIO OPACO, PENSILI IN LAMINATO TORTORA CON APERTURA PREMI-APRI E 
VANO A GIORNO IN LAMINATO ROVERE TABACCO SPAZZOLATO. PARETE COLONNE CON PIANO IN LAMINATO COME ANTA SP. 2 CM MENTRE PER LE BASI È STATO UTILIZZATO IL PIANO DI LAVORO IN 
LAMINATO BIANCO PIETRA CON BORDO UNICOLOR SP. 4 CM CON FIANCO E SUPPORTO DELLA STESSA FINITURA.  } COMPOSITION WITH BASE- AND TALL-UNITS IN BRUSHED ROVERE TABACCO LAMINATE 
AND MAT ALUMINIUM HANDLE; PUSH-PULL OPENING WALL UNITS IN TORTORA LAMINATE AND OPEN UNIT  IN BRUSHED ROVERE TABACCO LAMINATE. TALL UNITS WALL SIDE WITH 2 CM THICK DOOR-
FINISHED LAMINATE TOP, WHILE FOR THE BASE UNITS A 4 CM THICK BIANCO PIETRA LAMINATE WORKTOP WITH UNICOLOR EDGE AND SIDE PANEL IN THE SAME FINISH HAVE BEEN USED.  } COMPOSICIÓN 
CON BAJOS Y COLUMNAS CON PUERTAS EN LAMINADO ROBLE TABACO CEPILLADO  CON TIRADOR ALUMINIO MATE, COLGANTES EN LAMINADO TORTORA CON APERTURA PUSH-PULL Y HUECO ABIERTO 
EN LAMINADO ROBLE TABACO CEPILLADO. PARED DE COLUMNAS CON ENCIMERA EN LAMINADO COMO PUERTA ESP. 2 CM Y PARA LOS BAJOS SE HA UTILIZADO ENCIMERA EN LAMINADO BLANCO PIEDRA 
CON CANTO UNICOLOR ESP. 4 CM CON COSTADO Y SOPORTE DEL MISMO ACABADO.  } COMPOSITION AVEC ÉLÉMENTS BAS ET COLONNES EN STRATIFIÉ CHÊNE TABACCO ET POIGNÉES ALUMINIUM MAT, 
MEUBLES HAUTS EN STRATIFIÉ TORTORA OUVERTURE TOUCHE-LÂCHE ET PARTIE AJOURÉE EN STRATIFIÉ CHÊNE TABACCO. MUR DE COLONNES AVEC PLATEAU STRATIFIÉ ÉPAISSEUR DE FAÇADE 2 CM, 
ET SUR LES ÉLÉMENTS BAS IL A ÉTÉ UTILISÉ UN PLAN DE TRAVAIL STRATIFIÉ BLANC PIERRE AVEC CHANT UNICOLOR EP. 4 CM; LES JOUES ET SUPPORTS SONT DANS LA MÊME FINITION.  } KÜCHE MIT 
UNTERSCHRÄNKE UND HOCHSCHRÄNKE IN GEBÜRSTETE ROVERE TABACCO LAMINAT TÜRE UND GRIFF IN MATT ALUMINIUM; HÄNGESCHRÄNKE IN TORTORA LAMINAT MIT DRÜCKBESCHLAG UND GEBÜRSTETE 
ROVERE TABACCO OFFENES SCHRANK. HOCHSCHRÄNKE MIT 2 CM STARK PLATTE IN TÜRAUSFÜHRUNG; FÜR DIE UNTERSCHRÄNKE, 4 CM STARK ARBEITSPLATTE IN BIANCO PIETRA LAMINAT UND UNICOLOR 
KANTE, GLEICHE AUSFÜHRUNG FÜR SEITEN- UND TRÄGERPANEEL. 





12. 13.

} PENSILI IN LAMINATO TORTORA CON APERTURA PREMI-APRI E VANO A GIORNO IN LAMINATO 
ROVERE TABACCO SPAZZOLATO.  } PUSH-PULL OPENING WALL UNITS IN TORTORA LAMINATE AND
OPEN UNIT IN BRUSHED ROVERE TABACCO LAMINATE.  } COLGANTES EN LAMINADO TORTORA CON 
APERTURA PUSH-PULL Y HUECO ABIERTO EN LAMINADO ROBLE TABACO CEPILLADO.  } MEUBLES
HAUTS EN STRATIFIÉ TORTORA OUVERTURE TOUCHE-LÂCHE ET PARTIE AJOURÉE EN STRATIFIÉ CHÊNE 
TOBACCO.  } HÄNGESCHRÄNKE IN TORTORA LAMINAT MIT DRÜCKBESCHLAG UND OFFENER SCHRANK
IN GEBÜRSTETE ROVERE TABACCO LAMINAT. 





14. 15.



} COMPOSIZIONE AD ISOLA CON ZONA SNACK PER PASTI VELOCI.  } ISLAND COMPOSITION WITH SNACK AREA 
FOR FAST MEALS. } COMPOSICIÓN ISLA CON ZONA SNACK PARA COMIDAS RÁPIDAS.  } COMPOSITION ILOT AVEC 
ZONE SNACK POUR REPAS RAPIDES.  } INSELKÜCHE MIT BARPLATTE FÜR EIN SCHNELLES ESSEN. 



16. 17.



...the job in the kitchen



18. 19.





20. 21.

} PARTICOLARE DI ANTA ROVERE BIANCOSPINO CON LA NUOVA MANIGLIA IN ALLUMINIO.  } DETAIL OF A ROVERE BIANCOSPINO 
DOOR WITH THE NEW ALUMINIUM HANDLE. } DETALLE DE LA PUERTA ROBLE BLANCOSPINO CON EL NUEVO TIRADOR EN ALUMINIO.  
} DÉTAIL DE LA FAÇADE CHÊNE BIANCOSPINO ET LA NOUVELLE POIGNÉE ALUMINIUM.  } DETAIL DER ROVERE BIANCOSPINO TÜR MIT 
DEM NEUEN ALUMINIUM GRIFF. 





22. 23.



} COMPOSIZIONE CON BASI SOSPESE IN FINITURA ROVERE BIANCOSPINO CON MANIGLIA ALLUMINIO OPACO E PENSILI LAMINATO TORTORA CON GOLA. GRUPPO COLONNE 
ROVERE BIANCOSPINO CON ELEMENTI A GIORNO IN NOBILITATO GRIGIO SABBIA. PIANO DI LAVORO OKITE BIANCO SP. 2 CM, SCHIENALE IN ACCIAIO INOX SP. 2 CM E CAPPE A 
PARETE IN ACCIAIO INOX. PER IL TOP SOPRA LE COLONNE È STATO UTILIZZATO IL PANNELLO LAMINATO ROVERE BIANCOSPINO SP. 2 CM.  } COMPOSITION WITH HANGING BASE 
UNITS IN ROVERE BIANCOSPINO LAMINATE WITH ALUMINIUM HANDLE AND WALL UNITS IN TORTORA LAMINATE WITH GROOVE. TALL UNITS IN ROVERE BIANCOSPINO WITH OPEN 
UNITS IN SAND GREY MELAMINE. WORKTOP IN 2 CM THICK WHITE OKITE, 2 CM THICK BACK-PANEL AND HOOD IN STAINLESS STEEL. ABOVE THE TALL UNITS A 2 CM THICK ROVERE 
BIANCOSPINO LAMINATE PANEL HAS BEEN USED.  } COMPOSICIÓN CON BAJOS SUSPENDIDOS EN ACABADO ROBLE BLANCOSPINO CON TIRADOR ALUMINIO MATE Y COLGANTES EN 
LAMINADO TORTORA CON GOLA. COLUMNAS EN ROBLE BLANCOSPINO CON HUECOS ABIERTOS EN MELAMINA GRIS ARENA. ENCIMERA EN OKITE BLANCA ESP. 2 CM, RESPALDO 
EN ACERO ESP. 2 CM Y CAMPANAS A PARED EN ACERO. PARA LA ENCIMERA SOBRE LAS COLUMNAS SE HA UTILIZADO EL PANEL LAMINADO ROBLE BLANCOSPINO ESP. 2 CM.  
} COMPOSITION AVEC BAS SUSPENDUS EN FINITION CHÊNE BIANCOSPINO, POIGNÉES ALUMINIUM MAT ET MEUBLES HAUTS EN STRATIFIÉ TORTORA AVEC GORGE. GROUPE DE 
COLONNES CHÊNE BIANCOSPINO AVEC ÉLÉMENTS AJOURÉS EN MÉLAMINÉ GRIS SABLE. PLAN DE TRAVAIL OKITE BLANC EP. 2 CM, CRÉDENCE EP. 2 CM ET HOTTE MURALE EN ACIER 
INOX. POUR LE PLAN DE TRAVAIL SUR LA COLONNE IL A ÉTÉ UTILISÉ UN PANNEAU STRATIFIÉ CHÊNE BIANCOSPINO EP. 2 CM.  } KÜCHE MIT HÄNGEUNTERSCHRÄNKE IN ROVERE 
BIANCOSPINO UND MATTE ALUMINIUM GRIFFE, HÄNGESCHRÄNKE IN TORTORA LAMINAT MIT GRIFFLEISTE. HOCHSCHRÄNKE IN ROVERE BIANCOSPINO MIT OFFENEN SCHRÄNKE IN 
SANDGRAU MELAMIN. 2 CM STARK OKITE ARBEITSPLATTE IN WEIß, 2 CM STARK RÜCKWAND IN EDELSTAHL UND EDELSTAHL INSELDUNSTABZUG. AUF DIE HOCHSCHRÄNKE IST EIN 
2CM STARK ROVERE BIANCOSPINO PANEEL. 



24. 25.



} PARTICOLARE DEI PENSILI CARATTERIZZATI DA UN GIOCO DI LARGHEZZA ANTA 30, 45 E 60 CM.  } DETAIL OF THE WALL UNITS WITH A 30, 45, 
60 CM WIDE DOOR OPTICAL EFFECT.  } DETALLE DE LOS COLGANTES DE VARIAS MEDIDAS DE PUERTAS DE 30,45 Y 60 CM.  } DÉTAIL DES MEUBLES 
HAUTS CARACTÉRISÉS PAR UN JEU DE FAÇADES DE LARGEURS DIFFÉRENTES 30, 45 ET 60 CM.  } DETAIL DER HÄNGESCHRÄNKE MIT EINEM SPIEL
IN DER 30, 45, 60 CM BREITE DER TÜRE. 



26. 27.

...the friends in the kitchen





28. 29.





30. 31.

} PARTICOLARE DELL’ELEMENTO COLONNA A GIORNO SOSPESO IN ROVERE TABACCO SPAZZOLATO DA 30 CM H. 168 CM.
} DETAIL OF THE 30 CM WIDE, 168 CM HIGH OPEN HANGING TALL UNIT IN BRUSHED ROVERE TABACCO LAMINATE.  } DETALLE 
DEL ELEMENTO COLUMNA ABIERTO SUSPENDIDO EN ROBLE TABACO CEPILLADO DE 30 CM H. 168 CM.  } DÉTAIL DE LA COLONNE 
AJOURÉE SUSPENDUE FINITION CHÊNE TABACCO DE L. 30 CM ET H. 168 CM.  } DETAIL DES 30 CM BREIT, 168 CM HOCH 
HÄNGESCHRANKES IN GEBÜRSTETE ROVERE TABACCO. 





32. 33.





34. 35.



} ZONA OPERATIVA CON PIANO COTTURA E LAVELLO AD INCASSO SEMIFILO.  } WORKING AREA WITH FLAT HOB AND SINK.  } ZONA OPERATIVA CON 
PLACA Y FREGADERO SOBRE ENCIMERA.  } ZONE DE PRÉPARATION AVEC PLAQUE DE CUISSON ET ÉVIER À ENCASTREMENT.  } ARBEITSBEREICH MIT 
FLACHEN KOCHFELD UND SPÜLBECKEN. 



36. 37.



} COMPOSIZIONE CON BASI IN LAMINATO ROVERE BIANCOSPINO 
CON MANIGLIE ALLUMINIO OPACO. ELEMENTI A GIORNO IN 
LAMINATO ROVERE TABACCO SPAZZOLATO. PIANO DI LAVORO, 
FIANCO E SUPPORTO IN LAMINATO PIETRA NERA OSSIDATA BORDO 
UNICOLOR SP. 4 CM. PER IL PANNELLO SOPRA LE COLONNE È STATO 
UTILIZZATO IL PANNELLO IN LAMINATO ROVERE BIANCOSPINO SP. 
2 CM. CAPPA ISOLA INOX DA 120 CM.  } COMPOSITION WITH BASE 
UNITS IN ROVERE BIANCOSPINO LAMINATE AND MAT ALUMINIUM 
HANDLES. OPEN UNITS IN BRUSHED ROVERE TABACCO LAMINATE. 
WORKTOP, SIDE-PANEL AND SUPPORT-PANEL IN 4 CM THICK PIETRA 
NERA OSSIDATA LAMINATE WITH UNICOLOR EDGE. ON THE TALL UNITS 
A 2 CM THICK ROVERE BIANCOSPINO LAMINATE TOP HAS BEEN USED. 
120 CM WIDE STAINLESS STEEL ISLAND HOOD.  } COMPOSICIÓN 
CON BAJOS EN LAMINADO ROBLE BLANCOSPINO CON TIRADORES EN 
ALUMINIO MATE. HUECOS ABIERTOS EN LAMINADO ROBLE TABACO 
CEPILLADO. ENCIMERA, COSTADO Y SOPORTE EN LAMINADO PIEDRA 
NEGRA OXIDADA CON CANTO UNICOLOR ESP. 4 CM. PARA EL PANEL 
SOBRE LAS COLUMNAS SE HA UTILIZADO EL PANEL LAMINADO 
ROBLE BLANCOSPINO ESP. 2 CM. CAMPANA ISLA EN ACERO DE 120 
CM.  } COMPOSITION AVEC ÉLÉMENTS BAS EN STRATIFIÉ CHÊNE 
BIANCOSPINO ET POIGNÉES ALUMINIUM MAT. ELÉMENTS AJOURÉS 
EN STRATIFIÉ CHÊNE TABACCO. PLAN DE TRAVAIL, JOUE ET SUPPORT 
EN STRATIFIÉ PIERRE NOIRE CHANT UNICOLOR EP. 4 CM. POUR LE 
PANNEAU SUR LES COLONNES IL A ÉTÉ UTILISÉ UN PANNEAU STRATIFIÉ 
CHÊNE BIANCOSPINO EP. 2 CM. HOTTE ILOT INOX L. 120 CM.  } 
KÜCHE MIT UNTERSCHÄNKE IN ROVERE BIANCOSPINO UND MATTE 
ALUMINIUM GRIFFE. OFFENE SCHRÄNKE IN GEBÜRSTETE ROVERE 
TABACCO LAMINAT. ARBEITSPLATTE, SEITE UND TRÄGERPANEEL 
IN 4 CM STARK PIETRA NERA OSSIDATA LAMINAT UND UNICOLOR 
KANTE. AUF DIE HOCHSCHRÄNKE EINEN 2 CM STARKEN PANEEL 
IN ROVERE BIANCOSPINO IST BENUTZT WORDEN. 120 CM BREIT 
INSELDUNSTABZUG IN EDELSTAHL. 



38. 39.



...the heat in the kitchen



40. 41.





42. 43.



} PARTICOLARE DELLA FINITURA SUPERFICIALE DELLE ANTE ROVERE TABACCO SPAZZOLATO.  } DETAIL OF THE BRUSHED ROVERE TABACCO DOORS 
SURFACE FINISH.  } DETALLE DEL ACABADO DE LAS PUERTAS EN ROBLE TABACO CEPILLADO.  } DÉTAIL DE LA FINITION POUR LA FAÇADE CHÊNE TABACCO.
} DETAIL DER AUSFÜHRUNG DER OBERFLÄCHE EINER TÜR IN ROVERE TABACCO. 



44. 45.



} COMPOSIZIONE CON PENISOLA IN LAMINATO ROVERE TABACCO SPAZZOLATO E PIANO DI LAVORO LAMINATO BIANCO CON BORDO FINITURA ANTA SP.4 CM. PARETE COLONNE CON 
ANTE LAMINATO MARRONE. ZOCCOLO E GOLA, PER L’APERTURA DELLE ANTE,  IN ALLUMINIO OPACO. CAPPA ISOLA INOX DA 175 CM. PER IL FIANCO DELLA PENISOLA E PER I PANNELLI 
USO SCHIENALE SONO STATI UTILIZZATI PANNELLI LAMINATO ROVERE TABACCO SPAZZOLATO SP. 2 CM.  } COMPOSITION WITH PENINSULA IN BRUSHED ROVERE TABACCO AND 4 CM 
THICK WHITE WORKTOP WITH EDGE IN DOOR FINISH.  TALL UNIT SIDE WITH MARRONE LAMINATE DOORS. PLINTH AND GROOVE PROFILE IN MAT ALUMINIUM. 175 CM WIDE ISLAND HOOD IN 
STAINLESS STEEL. FOR THE SIDE OF THE PENINSULA AND THE BACK-PANELS 2 CM THICK BRUSHED ROVERE TABACCO LAMINATE PANELS HAVE BEEN USED. } COMPOSICIÓN CON PENÍNSULA 
EN LAMINADO ROBLE TABACO CEPILLADO Y ENCIMERA LAMINADA BLANCA CON CANTO ACABADO COMO PUERTA ESP.4 CM. PARED DE COLUMNAS CON PUERTAS LAMINADO MARRÓN. 
ZÓCALO Y GOLA, PARA LA APERTURA DE LAS PUERTAS, EN ALUMINIO MATE. CAMPANA ISLA EN ACERO DE 175 CM. PARA EL COSTADO DE LA PENÍNSULA Y LOS PANELES USO TRASERA SE 
HAN UTILIZADO PANELES EN LAMINADO ROBLE TABACO CEPILLADO ESP. 2 CM.  } COMPOSITION AVEC AVANCÉE EN STRATIFIÉ CHÊNE TABACCO ET  PLAN DE TRAVAIL EN STRATIFIÉ BLANC 
CHANT FINITION FAÇADE ÉP. 4 CM. MUR DE COLONNES AVEC FAÇADES EN STRATIFIÉ MARRON. SOCLE ET GORGE, POUR L’OUVERTURE DES PORTES, EN ALUMINIUM MAT. HOTTE ILOT DE 
175 CM. POUR LA JOUE DE L’AVANCÉE ET POUR LES PANNEAUX UTILISÉS COMME CRÉDENCE, ILS SONT DANS LA FINITION STRATIFIÉE CHÊNE TABACCO EP. 2 CM.  } KÜCHE MIT HALBINSEL 
IN GEBÜRSTETE ROVERE TABACCO LAMINAT UND WEIßE 4 CM STARKE ARBEITSPLATTE MIT KANTE IN TÜRAUSFÜHRUNG. HOCHSCHRÄNKE IN MARRONE LAMINAT. SOCKEL UND GRIFFLEISTE 
FÜR DIE ÖFFNUNG DER TÜRE IN ALUMINIUM. 175 CM BREIT DUNSTABZUG IN EDELSTAHL. SEITE DER HALBINSEL UND RÜCKPANEELE IN 2 CM STARK ROVERE TABACCO LAMINAT. 



46. 47.

} COLONNE INTEGRATE ALLA PARETE CON FORNO, MICROONDE E FRIGORIFERO INTEGRATI.  } TALL UNITS INTEGRATED IN THE 
WALL WITH INTEGRATED OVEN, MICROWAVE OVEN AND REFRIGERATOR.  } COLUMNAS EMPOTRADAS EN LA PARED CON HORNO, 
MICROONDAS Y FRIGO EMPOTRADOS.  } COLONNES ENCASTRÉES DANS LE MUR AVEC FOUR, MICRO-ONDE ET RÉFRIGÉRATEUR 
INTÉGRABLES.  } HOCHSCHRÄNKE BÜNDIG MIT DER WAND MIT INTEGRIERTEN BACKOFEN, MIKROWELLE UND KÜHLSCHRANK. 





48. 49.





50. 51.

...the coffee in the kitchen





52. 53.





54. 55.



} PARTICOLARE DEI PENSILI CON GOLA ALLUMINIO INTEGRATA PER L’APERTURA DELL’ANTA.  } DETAIL OF THE WALL UNITS WITH 
INTEGRATED GROOVE PROFILE FOR THE DOOR OPENING.  } DETALLE DE LOS COLGANTES CON GOLA ALUMINIO INTEGRADA PARA LA 
APERTURA DE LA PUERTA.  } DÉTAIL DES MEUBLES HAUTS AVEC GORGE ALUMINIUM INTÉGRÉE POUR L’OUVERTURE DES FAÇADES.  
} DETAIL DER HÄNGESCHRÄNKE MIT INTEGRIERTER ALUMINIUM GRIFFLEISTE FÜR DIE ÖFFNUNG DER TÜR. 



56. 57.



} COMPOSIZIONE CON ANTE LAMINATO TORTORA, APERTURA CON GOLA ALLUMINIO. PIANO DI LAVORO, FIANCHI E SCHIENALI IN ACCIAIO 
INOX SP. 2 CM. PARETE COLONNE CON ELEMENTO A GIORNO IN LAMINATO ROVERE TABACCO SPAZZOLATO MENTRE PER IL PIANO 
ED I FIANCHI SONO STATI UTILIZZATI PANNELLI LAMINATO TORTORA COME ANTA SP. 2 CM.  } COMPOSITION WITH TORTORA LAMINATE 
DOORS OPENING WITH ALUMINIUM GROOVE PROFILE. WORKTOP, SIDE-PANELS AND BACK-PANELS IN 2 CM THICK STAINLESS STEEL. TALL 
UNITS WALL WITH OPEN ELEMENT IN BRUSHED ROVERE TABACCO LAMINATE, FOR THE TOP AND THE SIDE PANELS 2 CM THICK TORTORA 
LAMINATE PANELS IN DOOR FINISH HAVE BEEN USED.  } COMPOSICIÓN CON PUERTAS EN LAMINADO TORTORA, APERTURA CON GOLA 
ALUMINIO. ENCIMERA, COSTADOS Y RESPALDOS EN ACERO ESP. 2 CM. PARED DE COLUMNAS CON HUECO ABIERTO EN LAMINADO ROBLE 
TABACO CEPILLADO Y PARA LA ENCIMERA Y LOS COSTADOS SE HAN UTILIZADO PANELES EN LAMINADO TORTORA COMO PUERTA ESP. 2 
CM.  } COMPOSITION AVEC FAÇADES EN STRATIFIÉ TORTORA, OUVERTURE AVEC GORGE ALUMINIUM. PLAN DE TRAVAIL, JOUES ET CRÉDENCES 
EN ACIER INOX EP. 2 CM. MUR DE COLONNES AVEC ÉLÉMENTS AJOURÉS EN STRATIFIÉ CHÊNE TABACCO, PAR CONTRE POUR LE PLAN 
DE TRAVAIL ET LES JOUES IL A ÉTÉ UTILISÉ DES PANNEAUX EN STRATIFIÉ TORTORA EP. 2 CM COMME LES FAÇADES.  } KÜCHE MIT TÜRE 
IN TORTORA LAMINAT, ÖFFNUNG MIT ALUMINIUM GRIFFLEISTE. ARBEITSPLATTE, SEITEN UND RÜCKPANEELE IN EDELSTAHL, 2 CM STARK. 
HOCHSCHRÄNKE MIT OFFENEM SCHRANK IN GEBÜRSTETE ROVERE TABACCO LAMINAT, FÜR DIE PLATTE UND DIE SEITE 2 CM STARK TORTORA 
PANEELE IN TÜRAUSFÜHRUNG SIND BENUTZT WORDEN. 



58. 59.

} PIANO DI LAVORO INOX SP. 2 CM, MISCELATORE INCASSATO A PARETE FINITURA CROMO LUCIDO.  } 2 CM STAINLESS STEEL 
WORKTOP, GLOSSY CHROMED WALL WATER TAP.  } ENCIMERA EN ACERO ESP. 2 CM, GRIFO EMPOTRADO EN LA PARED ACABADO 
CROMO BRILLO.  } PLAN DE TRAVAIL INOX EP. 2 CM, MITIGEUR ENCASTRÉ AU MUR EN FINITION CHROMÉ BRILLIANT.  } 2 CM STARK 
ARBEITSPLATTE IN EDELSTAHL, ARMATUR IN GLÄNZENDES CHROM IN DER WAND INTEGRIERT. 





60. 61.

} LE ANTE IN LAMINATO TORTORA RENDONO LA COMPOSIZIONE MOLTO ELEGANTE E RAFFINATA.  } TORTORA LAMINATE DOORS 
MAKE THE LOOK OF THE COMPOSITION VERY ELEGANT AND RESEARCHED.  } LAS PUERTAS EN LAMINADO TORTORA HACEN LA 
COMPOSICIÓN MUY ELEGANTE Y REFINADA.  } LES FAÇADES EN STRATIFIÉ TORTORA RENDENT LA COMPOSITION TRÈS ÉLÉGANTE
ET RAFFINÉE.  } DIE TÜRE IN TORTORA LAMINAT MACHEN DIE KÜCHE SEHR ELEGANT UND RAFFINIERT. 





62. 63.



...the snack in the kitchen



64. 65.





66. 67.



} COMPOSIZIONE CON PENISOLA IN LAMINATO ROVERE GRIGIO E 
COLONNE IN LAMINATO BIANCO OPACO. ZOCCOLO E GOLA, PER 
L’APERTURA DELLE ANTE, IN ALLUMINIO OPACO. PIANO DI LAVORO 
LAMINATO BIANCO CON BORDO ROVERE GRIGIO. PER IL FIANCO E 
GLI SCHIENALI DELLA PENISOLA SONO STATI UTILIZZATI PANNELLI 
IN LAMINATO ROVERE GRIGIO COME ANTA.  } COMPOSITION WITH 
PENINSULA IN ROVERE GRIGIO LAMINATE AND TALL UNITS IN MAT 
WHITE LAMINATE. PLINTH AND GROOVE PROFILE IN MAT ALUMINIUM. 
4 CM THICK WHITE WORKTOP WITH ROVERE GRIGIO EDGE. ROVERE 
GRIGIO DOOR FINISHED LAMINATE PANELS HAVE BEEN USED FOR THE 
SIDE AND THE BACK-PANELS OF THE PENINSULA. } COMPOSICIÓN 
CON PENÍNSULA EN LAMINADO ROBLE GRIS Y COLUMNAS EN 
LAMINADO BLANCO MATE. ZÓCALO Y GOLA, PARA LA APERTURA DE 
LA PUERTAS, EN ALUMINIO MATE. ENCIMERA EN LAMINADO BLANCO 
CON CANTO ROBLE GRIS. PARA EL COSTADO Y LAS TRASERAS DE 
LA PENÍNSULA SE HAN UTILIZADO PANELES EN LAMINADO ROBLE 
GRIS COMO PUERTA.  } COMPOSITION AVEC AVANCÉE EN STRATIFIÉ 
CHÊNE GRIS ET COLONNES EN STRATIFIÉ BLANC MAT. SOCLE ET 
GORGE POUR L’OUVERTURE DES PORTES EN ALUMINIUM MAT. PLAN 
DE TRAVAIL STRATIFIÉ BLANC AVEC CHANT CHÊNE GRIS. POUR 
LA JOUE ET LES CRÉDENCES DE L’AVANCÉE IL A ÉTÉ UTILISÉ DES 
PANNEAUX EN STRATIFIÉ CHÊNE GRIS COMME LES FAÇADES.  } KÜCHE 
MIT HALBINSEL IN ROVERE GRIGIO LAMINAT UND HOCHSCHRÄNKE 
IN WEIß LAMINAT. SOCKEL UND GRIFFLEISTE IN MAT ALUMINIUM. 
ARBEITSPLATTE IN WEIßES LAMINAT MIT KANTE IN ROVERE GRIGIO.
FÜR DIE SEITE UND DIE RÜCKWÄNDE DER HALBINSEL SIND PANEELE
IN ROVERE GRIGIO IN TÜRAUSFÜHRUNG BENUTZT WORDEN. 



68. 69.



} PARTICOLARE DELLA ZONA OPERATIVA CON PIANI COTTURA DOMINO IN VETRO NERO.  } DETAIL OF THE WORKING AREA WITH BLACK GLASS DOMINO HOBS.  
} DETALLE DE LA ZONA OPERATIVA CON PLACAS DOMINO EN CRISTAL NEGRO.  } DÉTAIL DE LA ZONE DE PRÉPARATION AVEC CUISSONS DOMINOS EN VERRE 
NOIR.  } DETAIL DES ARBEITSBEREICHS MIT DOMINO KOCHFELDER IN SCHWARZEM GLAS. 



70. 71.



} L’ELEGANZA DEI COLORI PERMETTE DI ARREDARE ANCHE LA ZONA GIORNO CON STILE.  } ELEGANT COLOURS ALLOW TO 
FURNISH ALSO THE LIVING ROOM IN A STYLISH WAY.  } LA ELEGANCIA DE LOS COLORES PERMITE DE AMUEBLAR TODAS LAS 
ZONAS CON ESTILO.  } L’ÉLÉGANCE DES COULEURS PERMET D’AMÉNAGER LA ZONE SÉJOUR AVEC STYLE.  } ELEGANTE FARBEN 
GEBEN DIE MÖGLICHKEIT AUCH DEN WOHNRAUM MIT STIL EINZURICHTEN. 



72. 73.

} LE GOLE VERTICALI PER L’APERTURA DELLE ANTE COLONNA CONIUGANO LA FUNZIONE 
ALL’ESTETICA.  } IN THE VERTICAL GROOVE PROFILES FOR THE DOOR OPENING FUNCTIONALITY 
AND ELEGANCE MATCH TOGETHER.  } LAS GOLAS VERTICALES PARA LA APERTURA DE LAS 
PUERTAS COMBINAN LA FUNCIÓN CON LA ESTÉTICA.  } LES GORGES VERTICALES POUR 
L’OUVERTURE DES FAÇADES DE COLONNES CONJUGUENT LA FONCTION À L’ESTHÉTIQUE.  } 
SENKRECHTE GRIFFLEISTE FÜR DIE ÖFFNUNG DER HOCHSCHRÄNKE STELLEN FUNKTIONALITÄT 
UND LOOK ZUSAMMEN. 





74. 75.

LAMINATI OPACHI_MATT LAMINATES

marrone

tortorarosso

magnolia bordeaux

bianco



LAMINATI EFFETTO LEGNO_WOOD-EFFECT LAMINATES

rovere tabacco spazzolato

rovere biancospino

rovere

rovere grigio
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